
operazioni preliminari
Lunedì 06.10.25
Palazzo Leone da Perego, Via Gilardelli 10, Legnano
Accrediti stampa e seguito ufficiale dalle ore 9.00 alle ore 9.45
Conferma Partenti, Verifica Licenze dalle ore 9.00 alle ore 9.45
Riunione Direttori Sportivi con Collegio di Giuria e Direzione Corsa ore 10.00
Riunione sicurezza ore 10.45

meeting starting - permanance
Monday 06.10.25
Palazzo Leone da Perego, Via Gilardelli 10, Legnano
Press accreditation and official from 9 a.m. to 9.45 a.m.
Start Confirmation, License Verification from 9.00 a.m. to 9.45 a.m.
Sports Directors meeting with Panel of Jury and Race Direction 10.00 a.m. 
Safety meeting 10.45 a.m.

  

RITROVO DI PARTENZA
06.10.25
Legnano - Largo tosi
presentazione team
e foglio firma
team presentation 
and signature sheet
P.zza San Magno
Ore 11.00

Partenza ufficiosa ore 12.25
Trasferimento km 2,500

Incolonnamento
Da Largo Tosi
Ore 12.20

trasferimento Km: 2,500

Via Musazzi
Via Barlocco
L.go Tosi
Via Matteotti

Km 0

Rotonda Sempione  
Via Lampugnani

Partenza km 0,000
Start km 0,000
San Giorgio
Via XX Settembre 145
0re 12.30

Ritrovo di partenza
Meeting starting



Planimetria percorso
Map of the route

LEGENDA
Andata / One way
Circuito Valle Olona
Ritorno / Return

Traguardo volante
Sprint finishes

Legnano 0331 449 111
Cuggiono 02 973 31
Gallarate 0331 751 111
Tradate 0331 817 111
Busto Arsizio 0331 699 111
Varese 0332 278 111

Legnano 0331 449 111
Cuggiono 02 973 31
Gallarate 0331 751 111
Tradate 0331 817 111
Busto Arsizio 0331 699 111
Varese 0332 278 11

OSPEDALI  HOSPITALS

PRONTO SOCCORSO  EMERGENCY ROOM

Arrivo / Finish

Partenza / Start

Ritrovo di partenza
Departure meeting poin

Lonate Ceppino
Morazzone
(circuito della Valle Olona a tutti i giri)
Castellanza

Rifornimento fisso a
Lonate Ceppino
Caronno Varesino
Fixed feed zone
Lonate Ceppino
Caronno Varesino



AVVERTENZE SUL PERCORSO
Si prega prendere atto di quanto segue:
Strade, dossi, spartitraffico, rotatorie sono segnate nella crono tabella.

ROUTE WARNINGS
Please take note of the following:
Roads, speed bumps, traffic islands, roundabouts are marked in the time table

DESCRIZIONE PERCORSO 
La Coppa Bernocchi parte dal centro di Legnano con un trasferimento 
di 2,5 km. Il via ufficiale è dato a San Giorgio su Legnano.
I primi 35 km si snodano nell’Alto Milanese, su un percorso pianeggiante 
e veloce, con 3 traguardi volanti a Parabiago, Nerviano e Cerro Maggiore.
A Gornate Olona (località Torba) inizia il Circuito della Valle Olona, lungo 
16,6 km da ripetere 8 volte. Il circuito comprende le salite di San Pancra-
zio, Piccolo Stelvio e Caramamma (1,2 km totali), con il GPM. Il dislivello 
complessivo è di circa 2.100 metri, rendendo il circuito selettivo.
Conclusi gli 8 giri, si torna verso Legnano ca 25 km pianeggianti e 
veloci. Negli ultimi 3 km, il percorso è su strade larghe e scorrevoli, con 
una sola curva prima dell’arrivo su via XX Settembre.

CIRCUITO VALLE OLONA 
Il circuito misura circa 16,6 km e deve essere percorso 8 volte.
Sono presenti tre salite principali: San Pancrazio, Piccolo Stelvio e Cara-
mamma (totale di 1,2 km) dove è posto il Gran Premio della Montagna.
Il tracciato attraversa centri abitati con curve e restringimenti regolarmente 
segnalati, che rendono il percorso tecnico e impegnativo.

ROUTE DESCRIPTION 
The Bernocchi Cup starts in downtown Legnano with a 2.5-kilometer 
transfer. The official start is given in San Giorgio su Legnano.
The first 35 km wind through Alto Milanese, on a flat and fast course, 
with 3 intermediate sprints in Parabiago, Nerviano and Cerro Maggiore.
In Gornate Olona (locality Torba) begins the Valle Olona Circuit, 16.6 km long 
to be repeated 8 times. The circuit includes the climbs of San Pancrazio, Pic-
colo Stelvio and Caramamma (1.2 km total), with the King of the Mountains. 
The total elevation gain is about 2,100 meters, making the circuit selective.
Having completed the 8 laps, it’s back to Legnano ca 25 km flat and 
fast. In the last 3 km, the course is on wide, smooth roads, with only one 
bend before the finish on Via XX Settembre.

VALLE OLONA CIRCUIT
The circuit measures about 16.6 km and must be done 8 times.
There are three main climbs: San Pancrazio, Piccolo Stelvio and Cara-
mamma (total of 1.2 km) where the King of the Mountains is placed.
The course passes through built-up areas with regularly signaled curves 
and narrows, making the route technical and challenging.

Circuito Valle Olona
Valle Olona Circuit



DESCRIZIONE ULTIMI 5 KM 
Km 5  Via Fabio Filzi: all’ altezza della rotatoria si 
svolta a destra in via Barbara Melzi,
presenti alcuni dossi segnalati.
Km 4,5  Da via Barbara Melzi si imbocca a 
sinistra via Colli Papa XI, curva stretta da af-
frontare a bassa velocità.
Km 4,2  Via Colli Sant’Erasmo: Proseguimen-
to rettilineo per circa 900 metri su strada a 
doppia corsia.
Km 3  Viale Cadorna: Curva a destra da af-
frontare a velocità ridotta.
Km 2,7  Dopo una rotatoria da Viale Cadorna a 
Viale Toselli (mantenere il lato destro), si per-
corre un tratto veloce e rettilineo di circa 1,3 
km su strada a quattro corsie.
Km 0,6  Curva a destra: A circa 600 metri
dal traguardo, svolta con restringimento
carreggiata e dosso stradale subito dopo la curva.
Ultimi 500 metri  Rettilineo finale su strada 
ampia a due corsie.

LAST 5 KM DESCRIPTION 
Km 5  Via Fabio Filzi: at the roundabout turn right into Via Barbara Melzi, 
present some signaled speed bumps.
Km 4.5  From Via Barbara Melzi take a left onto Via Colli Papa XI, a sharp 
curve to be taken at low speed.
Km 4.2  Via Colli Sant’Erasmo: Continue straight for about 900 meters 
on a dual-lane road.
Km 3  Viale Cadorna: Right bend to be taken at low speed.

Km 2.7 After a roundabout from Viale Cadorna to Viale Toselli (keep ri-
ght side), take a fast, straight stretch of about 1.3 km on four-lane road.
Km 0.6 Right turn: At about 600 meters from the finish line, turn with 
narrowing roadway and speed bump immediately after the turn.
Last 500 meters Final straight on wide two-lane road.

ARRIVO
VIA XX SETTEMBRE

DEVIAZIONE
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Via San Bernardino
Via San Bernardino

Via San Bernardino

Ultimi 5 KM
Last 6 KM



Ultimi 3 Km
Last 3 Km

Via San Michele del Carso

Via XX Settem
bre
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Via Colli Papa Pio XI

Parco Castello

Ospedale Vecchio
Legnano

Via Colli di Sant’ Erasmo

ARRIVO
VIA XX SETTEMBRE

DESCRIZIONE ULTIMI 3 KM
Km 3  Viale Cadorna: Curva a destra da affrontare a velocità ridotta.
Km 2,7  Dopo una rotatoria da Viale Cadorna a Viale Toselli (mantene-
re il lato destro), si percorre un tratto veloce e rettilineo di circa 1,3 km 
su strada a quattro corsie.
Km 0,6  Curva a destra: A circa 600 metri dal traguardo, svolta con 
restringimento carreggiata e dosso stradale subito dopo la curva.
Ultimi 500 metri  Rettilineo finale su strada ampia a due corsie.

LAST 3 KM DESCRIPTION 
Km 3  Viale Cadorna: Right bend to be taken at low speed.
Km 2.7  After a roundabout from Viale Cadorna to Viale Toselli 
(keep right side), take a fast, straight stretch of about 1.3 km on 
four-lane road.
Km 0.6 Right turn: At about 600 meters from the finish line, turn with 
narrowing roadway and speed bump immediately after the turn.
Last 500 meters Final straight on wide two-lane road.



Ultimo Km
Last KM

DESCRIZIONE ULTIMO KM 
L’ultimo chilometro  si sviluppa su via San Michele del 
Carso, strada ampia a 4 corsie, con leggera pendenza a 
salire nella parte finale.
A circa 600 metri dall’arrivo, si affronta una svolta  
con spartitraffico a destra, che causa un restringimento 
della carreggiata, subito dopo la curva, è presente un 
dosso stradale.
Gli ultimi 500 metri sono rettilinei e su carreggiata 
ampia, ideali per lo sprint finale.

LAST KM DESCRIPTION 
The last kilometer is on Via San Mi-
chele del Carso, a wide 4-lane road with 
a slight uphill slope in the final part.
At about 600 meters from the fini-
sh, you face a right turn with a traffic 
island divider, which causes a nar-
rowing of the roadway; immediately 
after the turn, there is a speed bump.
The last 500 meters are straight and on 
wide roadway, ideal for the final sprint.



Tabella chilometrica
Itinerary Timetable



Un ringraziamento particolare al Gruppo Motociclisti
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Itinerary Timetable



Tabella chilometrica
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